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Введение

Для защиты своих национальных интересов любое государство проводит определенную внешнюю политику. Как и внутренняя политика, она теснейшим образом связана с господствующим экономическим укладом, общественным и государственным строем общества и выражает их на мировой арене. Однако, учитывая то, что наше государство имеет федеративное устройство, следует обращать внимание на роль регионов во внешней политике России. В настоящее время в научных и политических кругах, в государственных институтах Российской Федерации широко распространены позитивные оценки развития всесторонних отношений с Германией.
Цель моей работы – проанализировать взаимоотношения между Саратовской областью и Германией в культурно-социальной сфере.

Для достижения поставленной цели мною были определены задачи:

· проследить историю взаимоотношений Саратовской области и Германии с возникновения первых поселений немцев на территории губернии по сегодняшний день;

· исследовать влияние немецкой культуры на жизнь Саратовской области;

· сделать соответствующие выводы и предложить новые возможные варианты развития двухстороннего сотрудничества.
 Именно в области культуры (как ни в какой другой области) российско-немецкие отношения в Саратовской губернии принесли наиболее положительные результаты.  Этого мнения придерживалось и Генеральное консульство Федеративной Республики Германии, ранее существовавшее в Саратове. Такой успех объясняется рядом причин: большим культурным потенциалом Саратовской губернии, проживанием в области немцев, их культурными традициями. Но главное – благодаря доброй воле и заинтересованности, как жителей области, так и немецких партнёрских организаций.  

Положительным примером такого сотрудничества стала работа Немецкого читального зала и Немецкого информационно-культурного центра СОУНБ 
. С первых дней своего существования он действительно стал центром немецкой культуры в Саратове. На сегодняшний день его сотрудники успешно налаживают контакты с другими городами области.

Учитывая все эти факты, я выдвинула  гипотезу – в  Саратовской области приоритетным направлением российско-германских отношений является сфера культурно-социального сотрудничества.    

Научная новизна: 

Мною были использованы методы исследования:

1. Теоретические: изучение информационных источников; проведение сравнительного анализа; систематизация; обобщение.

2. Практические: поиск; осмысление; встречи, интервьюирование; анкетирование.

Практическая ценность: материалы работы послужили для создания презентации, которая  использовалась на уроках истории и немецкого языка в школах города и района.

Время исследования: поиск материала для данной работы вёлся в течение 2008-2009гг.

Глава 1.
История немцев Поволжья

Нельзя начать исследование влияния немецкой культуры на культуру Саратовской области, не коснувшись истоков зарождения культурно-социальных взаимоотношений Германии и Поволжья. Иными словами, необходимо проследить историю немцев Поволжья, чтобы объективнее оценить их вклад в развитие области в прошлые века.
Начало колонизации немцами Поволжья было положено 4 декабря 1762 года, когда был обнародован на пяти языках манифест императрицы Екатерины II "О дозволении всем иностранцам, в Россию въезжающим, поселяться в которых губерниях они пожелают и о дарованных им правах". Данным Манифестом призывались из Европы все желающие поселяться в "наивыгоднейших к поселению и обитанию рода человеческого полезнейших местах империи, до сего праздно остающихся". В Реестре свободных и удобных к заселению земель, который дополнял этот указ, конкретно указывались земли в Тобольской, Астраханской, Оренбургской и Белгородской губерниях. В конце концов, остановились на Саратове - "знатном городе Астраханской губернии", известном центре соляного и рыбного промыслов и волжской торговли. 

Саратовский край, которому предстояло стать новой родиной иностранных поселенцев, названных впоследствии "поволжскими немцами", являлся юго-восточной окраиной Русского государства. В начале XVIII века он был ещё слабо освоен. Здесь обитали главным образом различные кочевые народы: калмыки, казахи, киргизы-кайсаки и многие другие, занимавшиеся преимущественно примитивным скотоводством. Частые набеги на край различных южных орд (турецких, крымских, ногайских) мешали успешному заселению края и развитию в нем мирной хозяйственной жизни. Хлебопашества в крае в первой половине XVIII века почти не существовало.
 Постепенно торгово-хозяйственное значение Саратова стало возрастать. Началась распашка плодородных земель. Широкой волной хлынули сюда из разных мест центральной России переселенцы. Население пополнялось стихийно за счет разорившихся крестьян, посадских людей, ремесленников, бежавших из внутренних губерний. Царское правительство всячески пресекало самовольное переселение сюда беглого люда. Одновременно правительство было заинтересовано в заселении этого края.

  Манифесты императрицы Екатерины II от 4 декабря 1762 г. и 22 июля 1763 г. явились не просто началом переселения немцев из разных мест Германии в Россию. Именно события, происходившие в этот период в истории российских немцев, генетически восходящих к немецкой нации, но этническое оформление получивших в русской земле, явились решающим фактором приобретения этой группой российского населения этнического характера. Очевидно, что главным мотивом переселения для иностранцев был поиск земли и возможность начать своё дело.

С весны 1766 г. в Саратове начала работать контора Канцелярии опекунства, созданная по причине резкого увеличения числа переселенцев. Создание колоний на Волге шло по нарастающей: в 1765 г. - 12 колоний, в 1766 г. - 21, в 1767 г. - 67. По данным переписи колонистов в 1769 г. в 105 колониях на Волге проживало 6,5 тысяч семей, что составляло 23,2 тыс. человек
. 

Немецкие колонии на Волге пользовались покровительством у императрицы Екатерины II. В одном из писем она писала: "…прелестная Саратовская колония достигает теперь 27 тысяч душ…колонисты мирно возделывают свои поля и…целых 30 лет им не придется платить никаких податей и повинностей»
. 

Динамику развития колоний историки называют стремительной, а хозяйственные успехи - бесспорными. На рубеже XX века колоний было уже 190, а жили в них более 400 тысяч человек. «Эти наиболее свободно развившиеся колонии показывают нам, какие отношения могли бы и должны бы были развиться и в остальной России, если бы многочисленные остатки дореформенного быта не сдерживали капитализма», – писал В. И. Ленин в 1899 году.

К началу ХХ века под контролем выходцев из немецких колоний находились целые отрасли экономики и бизнеса Саратовской губернии. 
Затем наступил ХХ век. Собственно, с его началом благополучная страница в истории немецкого Поволжья закончилась. Потому что почти все прошлое столетие для русских немцев – это время горя, страданий, гонений и унижений.

Первая серьезная угроза нависла с началом Первой Мировой войны, где Россия и Германия, к несчастью, оказались противниками. В конце 1915 года, когда русская армия потерпела ряд тяжелых поражений, царское правительство подготовило указ, согласно которому все немецкое население Поволжья подлежало выселению в Сибирь.
Его планировали начать с весны 1917-го, но помешала Октябрьская революция. Ее последствия немцы разделили со всем советским народом в полной мере.

Сначала в Саратове и в колониях прошла национализация. Затем началась продразверстка, приведшая к полному изъятию продовольствия из немецких сел и ужасному голоду, унесшему десятки тысяч человеческих жизней.

13 декабря 1923 года решением Политбюро ЦК ВКП(б) Область немцев Поволжья преобразуется в Автономную Советскую Социалистическую республику немцев Поволжья. Затем – сплошная коллективизация и массовая кампания по раскулачиванию крестьян в немецких селах.

Начало Великой Отечественной войны все российские немцы восприняли как общенациональную трагедию. В 1941г. они были готовы воевать в рядах Красной Армии, но военкоматы им повсеместно отказывали. А 28 августа 1941 года Президиум Верховного Совета СССР издал указ «О переселении немцев, проживающих в районах Поволжья», официально обвинивший поволжских немцев в пособничестве агрессору. Через несколько дней целый народ был без церемоний переселен на каторгу. Всего из Поволжья в Сибирь и в Казахстан были депортированы за 2,5 недели как минимум 446 тысяч человек
. Но, несмотря на все обвинения, выдвинутые против немцев, большинство жителей Поволжья сохраняли к своим согражданам теплые чувства.

 «В 1942-м году переправили нас в Томскую область. Наши немцы умирали как мухи. Потому что были раздетые, голодные, – вспоминает советская немка Шарлота Беккер. – У нас не было даже лопатки, поэтому мертвых зарывали в снег. А весной Обь разливалась, снежные могилы таяли, и наши покойники уплывали кто куда. Вот так уплыла куда-то и моя мама».

Лишь в ноябре 1972 года немцы получили юридическое право вернуться в Поволжье. Впрочем, на малой Родине их ждала другая беда. Люди, занявшие их дома, относились к прибывшим враждебно. Да и разницу между «немцами» и «фашистами» никто тогда особенно не определял. Это и было подлинной трагедией.

В августе 1992-го, по результатам социологического опроса, большинство населения Саратовской области высказалось против создания немецкой автономии. Причем в некоторых сельских районах число противников составляло до 80 % проголосовавших. Германия оказалась перед угрозой «нашествия» советских немцев. И 15 лет назад, 1 декабря 1994 года, спустя 80 лет после своего первого закрытия, в Саратове было воссоздано Генеральное консульство Германии. На деньги немецкого правительства в районах области были построены дома и другая инфраструктура, чтобы мотивировать людей остаться. И большинство людей оставалось, потому что они уже связали свою жизнь с жизнью Саратовской области.

Невозможно переоценить вклад, который поволжские немцы внесли в нашу общую культуру, в культурную жизнь края и, в частности, Саратова. Их культура быта, поведения всегда была образцовой для окружающих. 240 лет проживания немцев на саратовской земле  придали неповторимый облик нашим городам. Неслучайно то, что самую красивую улицу Саратова, которую горожане выделили и сделали своей главной, застроили и обжили поволжские немцы. Даже историческое название проспекта Кирова – улица Немецкая. До сих пор многие сооружения Саратова и других городов области, построенные в 19 – начале 20 вв., остаются архитектурными памятниками. Яркий тому пример – здание Саратовской консерватории. 

К сожалению, в 30-е годы были разрушены храмы немецких колонистов, как и всех других религиозных конфессий без исключений. Здесь наша общая культура понесла большие потери. Легко было разрушить, а восстановить утраченное – труднее. Тем не менее, с помощью поддержки правительств России и Германии, восстановление культурного наследия немцев Поволжья продолжается.

Глава 2.

Германия и Саратовская область сегодня
Во всех местах компактного проживания поволжских немцев созданы центры российско-немецкой культуры: в Саратове – «Фройндшафт»
, В Энгельсе – «Возрождение». Есть подобные центры в Вольске, Марксе. В Энгельсе так же действует и Государственный исторический архив немцев Поволжья.
В развитии немецкой культуры в Саратове очень велика роль такой солидной и уважаемой организации, как Институт имени Гёте. Саратовцам уже знакомо это название, так как с Гёте-Институтом связано проведение многих культурных проектов: литературных встреч, музыкальных концертов, кинофестивалей и т.п.

Именно по инициативе Гёте-Института совместно с Министерством культуры Саратовской области был открыт в 1998 году в Саратовской областной универсальной научной библиотеке Немецкий читальный зал, фонд которого включает научную и художественную литературу, аудио- и видеокассеты, обучающие компакт-диски, газеты и журналы. Уже 3 года подряд немецкий читальный зал в Саратове становится лучшим в России.  А 31 мая 2006 года на базе читального зала был официально открыт Немецкий информационно-культурный центр.

Директором центра является Николаева Ирина Юрьевна, благодаря усилиям которой немецкий центр получает поддержку как от саратовского правительства, так и от российских представительств немецких предприятий и организаций.

Я неоднократно посещала мероприятия, организованные немецким читальным залом и культурным центром во время проведения ежегодных Дней немецкой культуры в Саратове, которые в 2009 году проходили в сентябре – октябре. Мне удалось побеседовать с заведующей библиотекой Панченко Валентиной Григорьевной – мастером своего дела, знатоком всех тонкостей немецкого языка и культуры Германии. Валентина Григорьевна показала мне видеофрагменты с некоторых мероприятий, провела экскурсию по выставке «От мирной революции к единству Германии», которая была посвящена 20-летнему юбилею падения знаменитой Берлинской стены, а также рассказала о работе библиотеки и культурного бюро.

В рамках культурной программы дней Германии в Саратове проходят не только выставки, но и авторские чтения немецких писателей, в числе которых  Кристоф Д. Брумме и Стефани Шмидт, очень знаменитые на своей родине. Саратовцы активно  посещали спектакли театра «Драматен» из города Дрезден, концерты инструментальных ансамблей из Берлина и Нюрнберга, рок-группы «Voltaire».
Однако наибольшей популярностью уже который год подряд пользуется фестиваль документальных фильмов «Саратовские страдания», в котором участвуют саратовские и немецкие ленты.  Авторы фильмов не просто знакомятся с творчеством своих коллег, но и делятся ценным опытом. Мастер-класс в немецком центре провёл Венциль Шторх, режиссёр фильма «Путешествие в счастье». 
Постоянными гостями встреч и мероприятий являются лекторы DAAD
, сотрудники центра иностранных языков «Лингва-Саратов»,  представители компаний «Хенкель - Юг» и «Роберт Бош Саратов», многие частные предприниматели, как, например, кондитер Франк Беккер, радующий всех посетителей своей превосходной выпечкой.

Немецкий читальный зал также оказывает очень большую помощь саратовским школьникам, изучающим язык Гёте и Шиллера. Особенно результативно развивается сотрудничество со школой №56, гимназией №1, лицеем №37, хотя в различных конкурсах также активно участвуют школьники из Маркса, Вольска, Балаково. Это и общероссийские конкурсы по знанию языка и культуры Германии «Корабль дружбы», «Мост культур», и местные конкурсы на лучший перевод художественного текста или лучшую инсценировку произведений немецкой драматургии.
Значительное место в работе немецкого контактного бюро занимает содействие в поисках работы россиян в Германии, в обмене школьниками и студентами.
Валентина Григорьевна считает, что цель существования Немецкого читального зала и Немецкого информационно-культурного центра в том, чтобы распространять культуру Германии среди саратовцев, осуществлять посредничество в межкультурном диалоге и, конечно же, поддерживать интерес к немецкому языку. К сожалению, после закрытия Генерального консульства Германии в Саратове изучение немецкого языка в области уменьшилось в два раза… Поэтому хотелось бы верить, что работа центра поможет возобновить интерес к немецкому языку.
Некоторые считают Немецкий центр альтернативой Генеральному германскому консульству, которое просуществовало в Саратове с 1994 по 2004 год. Причины, по которым консульство закрылось,  достаточно прозрачны. В их число многие ставят отсутствие поддержки со стороны саратовского правительства, которое не считало перспективным развитие отношений с Германией.
Однако сегодняшняя ситуация доказывает обратное. В этом меня убедило интервью с Грищенко Павлом Владимировичем
.
- Павел Владимирович, почему Вас интересует тема российско-германских отношений? И почему Вы отдаёте предпочтение в этих отношениях именно городу Саратову?
- Да, тема российско-немецких отношений очень близка мне. Один из моих предков был из рода баронов фон Зальц.  Вообще до 1981 года в России жило около 3 миллионов немцев, а в Поволжье - свыше 500 тысяч. До революции в Саратове даже все публичные надписи, включая вывески в магазинах и надписи на открытках, печатались на русском и немецком языках. Во многом благодаря немцам, Саратов до 30-х годов был крупнейшим городом России после Санкт-Петербурга  и Москвы. Казань, Самара и Нижний Новгород отставали в развитии от нашего города, Волгоград же  вообще был уездным городом Саратовской губернии.
- А что Вы можете сказать о влиянии немецкой культуры на культуру Саратовского края?

- И в этой сфере Саратов по праву можно назвать самым немецким городом России. Здесь остались богатые немецкие традиции, начиная от архитектуры и музыки и заканчивая потомками немцев, живущих в Саратове. Символичен концертный зал саратовской консерватории: одна его сторона украшена барельефами немецких, а другая – русских композиторов, - ровно пополам! Мы не забыли, что на нашей земле жил великий композитор Шнитке, именем которого стала называться Саратовская филармония.
-Я считаю, что если найти для Саратова город-побратим в Германии,  то межнациональные отношения лучше будут развиваться не только в области культуры, но и в промышленной, экономической областях. Согласны ли Вы с этим? 
- Да, я, конечно, согласен. У Саратова очень хорошие шансы установить отношения с Нюрнбергом. Этот город нам предлагают немецкие партнёры из Российско-Германского форума. Кроме того, есть контакты с городами Эрфурт, Хёмнитц, Людвигсбург, с федеральными землями Саксония и Северный Рейн-Вестфалия. Надеюсь, что в ближайшее время вопрос об установлении партнёрских отношений с немецкими городами будет решён.
Радует то, что сама Германия проявляет интерес к сотрудничеству с Россией. В 2003-2004 г. проводились "Германо-российские культурные встречи», в 2007 - "Дни русской духовной культуры", а 2006 год был годом русского языка в Федеративной республике. Благодаря Почётному консулу ФРГ в Саратовской области, которым сейчас является Норберт Пфаннштиль, директор «Роберт Бош Саратов», во всех мероприятиях активно участвовали представители нашей губернии.

Заключение

Не случайно объектом моего исследования наряду с Саратовской областью стала Германия. Это обусловлено рядом причин. Во-первых, в школе я с удовольствием изучаю немецкий язык, и меня интересует всё, что связано с Германией. Во-вторых, Россия и Германия связаны не только войнами, что является далеко не лучшими страницами нашей общей истории, но и весьма длительными периодами сотруднических отношений. К примеру, гордостью Отечества стали: писатель и просветитель Денис Фонвизин, поэт Афанасий Фет, живописец Карл Брюллов, мореплаватель Иван Крузенштерн, адмирал Фаддей Беллинсгаузен, мореплаватель и географ Фёдор Литке, поэт Антон Дельвиг, физик и электротехник Борис Якоби, скульптор Пётр Клодт, лейтенант Черноморского флота Пётр Шмидт, ученый, один из основателей и главный редактор Большой Советской Энциклопедии, Отто Шмидт, один из пионеров космонавтики Владимир Цандер, выдающиеся пианисты Святослав Рихтер, Рудольф Керер и многие другие. 
В своей работе я попыталась доказать выдвинутую гипотезу о перспективе развития культурно-социальных взаимоотношений России и Германии именно  в Саратовской области. Я пришла к выводу, что шансы на установление тесного сотрудничества с Германией у нашего региона имеются достаточно неплохие. Это подтверждается как исторически сложившимися социальными предпосылками, так и успешной работой саратовского Немецкого центра и некоторых других организаций.

Однако печально то, что интерес к немецкому языку среди школьников постепенно снижается
. Результаты анкетирования учащихся 5-11 классов школ №2 и №3 г. Пугачёва показали, что большинство учащихся не желают учить немецкий язык, отдавая предпочтение английскому.
Чтобы исправить ситуацию, я могу предложить:

· во всех школах области пропагандировать изучение немецкого языка и знакомство с культурой Германии;

· распространять работу Немецкого культурно-информационного центра как на крупные города, так и на менее масштабные поселения;
· устраивать Интернет-конкурсы, связанные с культурой и языком Германии, и проводить онлайн-беседы между школьниками двух стран.
Для плодотворного развития двухстороннего сотрудничества  было бы неплохо открыть на территории Германии представительство Саратовской области, наподобие Немецкого центра, которое занималось бы распространением русской культуры, установлением деловых отношений, поддержкой «русских немцев». Работать в таком бюро могли бы как местные специалисты, так и саратовские студенты, проходящие практику в Германии. Лично мне в будущем было бы очень интересно заняться подобной деятельностью.
Я надеюсь, что через два-три десятилетия взаимоотношения между Германией и Саратовской губернией выйдут на уровень не только культурного, но и торгово-экономического сотрудничества. Развивая наш регион, мы можем помочь всей стране!
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